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Produktinfo 
 
 
 

FUEL STABILIZER 
KRAFTSTOFF-KONSERVIERUNG 
 
 
 
 
 
 
Beschreibung 

Kraftstoff-Oxidationsschutz, 
bindet Wasser und schützt das 
System vor Rost und Korrosion. 
Für Benzin- und Dieselsysteme. 
 
 
Vorteile 

• Kraftstoff-Oxydationsschutz 
• schützt das System 
• erhöht den Korrosionsschutz 
• bindet Wasser 
• mit Langzeitwirkung bis 6 Monate. 

 
 
 
 
Anwendung 

Mischverhältnis: 1l : 250l 
Inhalt:    125ml für Motorrad (∼ 30l) 

250ml für PKW (∼ 60l) 
 
 
 
 
Gebindegrössen 

125 ml / 250 ml / 25 l 

EURO 6 
tauglich 
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Information produit 
 
 
 

FUEL STABILIZER 
STABILISATEUR CARBURANT 
 
 
 
 
 
 
Description 

Protection anti-oxydante, fixe l’eau 
et protège le système de la rouille 
et de la corrosion. Convient pour  
les systèmes à essence et diesel. 
 
 
Avantage 

• anti-oxydant carburant 
• protège le système 
• protection anticorrosion 
• fixe l’eau 
• effet prolongé jusqu’à 6 mois. 

 
 
 
 
Utilisation 

Rapport de mélange: 1l : 250l 
Contenu:   125 ml pour moto (∼ 30l) 

250 ml pour voiture (∼ 60l) 
 
 
 
 
Contenance 

125 ml / 250 ml / 25 l  

utilisable pour 

EURO 6 
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Informazione prodotto 
 
 
 

FUEL STABILIZER 
CONSERVAZIONE CARBURANTE 
 
 
 
 
 
 
Descrizione 

Protezione antiossidante per il 
carburante, assorbe l'acqua e 
protegge il sistema dalla ruggine 
e dalla corrosione. Per sistemi 
a benzina e diesel. 
 
 
Vantaggi 

• protezione antiossidante carburante 
• protegge il sistema 
• protezione anticorrosione 
• lega l’acqua 
• efficace fino ad una percorrenza di 6 mesi. 

 
 
 
 
Applicazione 

Rapporto di mescolanza: 1l : 250l 
Contenuto:    125 ml per moto (∼ 30l) 

250 ml per auto (∼ 60l) 
 
 
 
 
Confezioni 

125 ml / 250 ml / 25 l 

EURO 6 
idoneo 
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Product Information 
 
 
 

FUEL STABILIZER 
KEEPS FUEL IN GOOD CONDITION 
 
 
 
 
 
 
Description 

Fuel oxidation protection, binds water and 
protects the system against rust and corrosion. 
For petrol and diesel systems. 
 
 
 
Advantages 

• protects fuel from oxidation 
• protects system 
• corrosion protection 
• binds water 
• long-term effect up to 6 months. 

 
 
 
 
 
Use 

Mixture ratio:  1l : 250l 
Bottle size:   125 ml for motorcycle (∼ 30l) 

250 ml for car (∼ 60l) 
 
 
 
 
 
Contents 

125 ml / 250 ml / 25 l 

EURO 6 
suitable 
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